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Правовая оговорка: Все персонажи X-files - собственность Криса Картера, 1013 и Fox Television Network. Все другие персонажи принадлежат автору.

Резюме: Возможно ли, что бы один человек был проклят? Или мы творим свою судьбу сами,  ожидая… и в конечном счете получая… самое плохое для себя?

Спасибо Connie за предварительное чтение и редактирование.

Для Ford. Ты все еще смотришь через мое плечо.
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Перевод: bevagi@yandex.ru
"By the pricking of my thumbs, Something wicked this way comes." -- Shakespeare, 'Macbeth'

Пролог

Вашингтон. Округ Колумбия

Ноябрь 20, 1:10am

        Она была очаровательна: бледная под лунным светом, обладающая смелым характером, благословленная красивыми очертаниями зрелой женщины, гладкая как атлет.

        Ее звали Зельда.

        Ничего не было слишком хорошо для Зельды. Ее мужчина брал ее повсюду. Он никогда не оставлял ее надолго без внимания. Сегодня вечером это был современный клуб, скрытый в глухой улице тихого штата Округа Колумбия.

        Она, может быть и была припаркована снаружи, но Зельда все еще воплощала пик совершенства - от точно рассчитанного двигателя до сверкающих хромовых покрышек. Сейчас, как всегда, бледный Хандерберд 1959 года выпуска стал молчаливым свидетелем неудачи своего владельца.

        Квентин Скейс склонился к своему сокровищу для поддержки и утешения. Зельда была тверда. Зельда была устойчива. Зельда никогда не оставила бы его. Карие глаза Квентина, обрамленные длинными ресницами, пропутешествовали от машины до женщины, которую он умолял.

- Не уходи. Мы можем поговорить об этом, Люси ... 

- Не о чем больше говорить, Кви. Все закончилось. - Люси была очаровательной китаянкой. Ее черные волосы всколыхнулись подобно шелку, когда она, повернув голову, посмотрела на мужчину, с которым провела прошлые 12 месяцев. Он был высоким, всегда стоял прямо, и всегда безупречно ухожен. Фактически, она считала привередливость этого мужчины проклятием. Сначала это покоряло. Теперь, только раздражало. - Все закончилось, Квентин, - она повторила.

- Не говори так. - голос Квентина начал повышаться. - Мы можем разобраться с этим. 

       Люси покачала головой.

- Я не могу так больше. Это  слишком много. Ты ожидаешь, что все будет совершенно. Домашние дела нужно выполнять как-то особенно..., моя одежда никогда не совершенна..., ничего не положено должным образом в шкафчиках в твоей ванной ... - она махнула рукой в сторону Хандерберда. - Эта проклятая машина всегда нуждается в мойке ... регулировке ... полировке ...

        Он сделал шаг, чтобы взять ее руку, но она отошла подальше.

- Пожалуйста ... не делай этого, Люси. 

        Она вздохнула, и ее покрасневшие глаза показали реальную историю. - Все закончено, Кви. Я не совершенна, и я не собираюсь такой быть. Говоря по правде, я даже не хочу такой быть. 

        Его просительный карий взгляд встретился с ее глазами, и на мгновение он подумал, что возможно, она сдастся. Он улыбнулся ей.  - Ты совершенна для меня, Люси ... 

- Это проблема, Кви. Я  не совершенна. И никто и никогда не будет. 

- Мы должны верить, что все  совершенно ... так совершенно, как это может быть, - он исправился, - Как только мы поженимся…

         Глаза Люси расширились.

- Поженимся? Мы? Ха! Почему бы тебе не жениться на проклятой машине! - Она с силой пнула Хандерберд, затем развернулась и поспешно пошла на  противоположную сторону улицы.

        Скейс наклонился, чтобы посмотреть не повредила ли она машине, и нахмурился, увидев вмятинку, оставленную от ее ноги. Он распрямился глядя ей в след; слушая звук ее каблуков, отзывающихся эхом на одинокой улице. Его взгляд потемнел. - Ты не можешь просто уйти от меня, Люси, - прокричал он, - Никто не уходит далеко от меня! 

         Люси развернулась. Уличные фонари ласкали красный шелк ее платья. Она смотрела на него. Слабый звук музыки из  клуба напротив наполнял улицу.

         Передняя декоративная решетка Хандерберда дразнила их обоих. Хромовые зубы светились, показывая превосходство хозяйки. Скейс оперся рукой о переднее крыло машины.

         Люси вновь развернулась и ушла от Квентина Скейса в последний раз.

- Люси! 

        Высоко в небе, зажглась новая звезда. Она не уйдет от него.

Вашингтон. Округ Колумбия

Ноябрь 20, 1:15am

        Дорога впереди путалась подобно ленте, раскинутой и блестящей под автомобильными фарами. Скалли медленно очнулась от тихого звука радио, и слабого грохота шин, поскольку автомобиль нес их назад к Округу Колумбия

       Дорога была необычно ясна, даже для такого позднего вечера. Малдер поглядел на своего напарника. - Добро пожаловать назад, спящая красавица. 

- Я просто прикрыла глаза. - Скалли глядела вперед, удивляясь, что они уже так близко к дому.

- Ну, я уверен, что они хорошо отдохнули. - губы Малдера изогнулись в усмешке.

        С небольшой уставшей улыбкой, Скалли потянулась, насколько тесное переднее место Форда позволило, затем поглядела на часы,. 1:15.

- Уже поздно. Скиннер захочет рапорт с утра. 

- Скиннер хочет все немедленно. Я не вижу что такого важного в этих семинарах. Методы допроса, по правде говоря ... я  слишком старая собака для изучения новых уловок. 

        Скалли взглянула на него. - Ты выглядишь усталым, Малдер. Моя квартира ближе. Останься там сегодня, ты сможешь получить несколько дополнительных часов сна. 

        Малдер приподнял бровь. – Это лучшее предложение, которое я получал за долгое время, Скалли. 

- Да? - Скалли усмехнулась, - Теперь я знаю, что ты не часто… - Краем глаза она поймала голубую вспышку света высоко в небе. Голубой свет перешел в красный, затем в белый. Скалли  моргнула, и взглянула снова. Свет все еще был там, и становился все больше.

- Что ...? - Малдер наклонился вперед, глядя вверх через стекло. К тому времени как он повторил слова, словно блестящая шаровая молния пронеслась по небу.

- Что, черт возьми это? - Он сбавил скорость, больше заинтересованный таинственным объектом чем дорогой. - Самолет? 

- Метеорит? - Даже когда Скалли предположила это, она тут же исключила эту возможность. Огненный след от объекта, не шел ни в какое сравнение с падающим метеоритом 4-ого июля. - Нет .. Возможно, ты действительно прав, это крушение самолета? 

       Что бы это ни было, оно собирается упасть на землю… и упасть довольно близко от них.

- О ... че….- Малдер резко нажал на тормоза, и оба от резкого торможения подались вперед и тут же их отбросило назад благодаря ремням безопасности.

        Огненный шар исчез из вида за зданиями вдали, сопровождаясь грохотом. Секундой позже небо вновь осветилось, когда таинственный объект завершил свой путь.

        На землю обрушился дождь из золы и грязи.

- Малдер ... Что, черт возьми, это было? - Скалли убрала прядь волос со лба и глубоко вздохнула. Ее сердце учащенно билось.

        Малдер быстро достал сотовый. Тишина.

        Никакого звука. Он чертыхнулся и отложил телефон, затем завел машину и нажал на газ. Автомобиль сорвался с места с визгом шин. - Я не знаю. Но держу пари, это никакой не самолет, Скалли ... 

        Скалли почувствовала, что головная боль начала набирать обороты.

Вашингтон. Округ Колумбия

Ноябрь 20 1:20am

         Внушительные статуи гранитных птиц и крылатых животных несших бессменную вахту, взгромоздились на крышах домов, стоящих вдоль улиц. Они смотрели вниз на площадь, похожую на военную зону. Слабый звук сирен, прорезавший ночь, перерос в громкий вой, когда отряд пожарных и санитарных машин достиг места. Вокруг собралась толпа, сгустившись вместе и ошеломленно молчавших. Несколько потрясенных одиночек ошивались рядом.

         Пожарники перекрикивались друг с  другом, заливая несколько маленьких очагов, которые перепрыгивали на близлежащие крыши. Другая команда работала над главным очагом на улице. Резкий дым сгущал воздух. 

          Последний наряд полиции оцеплял территорию, когда Малдер и Скалли, пробирались сквозь разрушения, пробуя  определить источник взрыва.

          Они показали значки, прикрывая руками лица от бушующего пламя, но охранник покачав стриженной под ежик головой, прокричал сквозь треск огня.

- Простите, сэр, мэм. Эта территория закрыта. Никого не пропускаем. Возможная лучевая опасность. Военные должны быть здесь в любую минуту, чтобы начать уборку. 

- Радиация? - Малдер поглядел на Скалли, затем на полицейского. - Что случилось здесь, офицер ....? 

- Жинелли. Марк Жинелли. Спутник разбился ... - Он пожал плечами, - Простите, это все что мне сказали. Пожалуйста, отойдите назад агенты. 

- Есть жертвы? - спросила Скалли.

- Несколько незначительных ран, одна смерть. Согласно свидетелям, женщина была завалена развалинами. - Жинелли кивнул на горящие обломки, - Они должны увести тело. - Он взглянул в потрепанный блокнот, - Люси Вонг. Возраст двадцать восемь.  Я говорил с ее дружком, - взгляд Жинелли остановился на мужчине, прислонившегося к Хандерберду.

- Его имя Скейс. Квентин Скейс. Он немного странный…- полицейский автоматически понизил  голос, хотя человек был слишком далеко, чтобы услышать что-нибудь.

- Странный? - Скалли кашлянула, поскольку порыв ветра принес дым в лицо. Она достала носовой платок из кармана, и прикрыла им нос и рот. - В чем  странный? 

       Старый полицейский пожал плечами.

- Просто странный. Со временем, вы просто чувствуете это. Поговорите с ним, и лично убедитесь. 

- Спасибо, - Скалли кивнула Жинелли и отошла.

       Малдер подождал, пока они не оказались за  пределами слышимости, довольные что оказались на относительно чистом воздухе.

- Ты веришь этому, Скалли? Спутник должен быть размером с  грузовик, чтобы нанести такие повреждения ... Каждый предмет на орбите, больше чем бейсбольный мячик придирчиво прослеживается ... США, и Россией ... и вероятно Китаем. Добавь к этому факт, что возможность, что спутник упадет на населенную площадь является бесконечно малым. 

- Да ... Спутники не падают с  неба словно желуди. - Скалли убрала носовой платок назад в  карман.

       Малдер поднял бровь. - Ты соглашаешься со мной? 

- Не совсем... просто если что-то кажется невероятным, это не значит, что это невозможно. - Она осмотрела улицу. - Большинство пожаров уже погашено. 

       Малдер проверил телефон снова, - Никакого сигнала ... - Вернув телефон на пояс он усмехнулся. - Так давай выясним,  почему небо падает, цыпочка. 

        Скалли не видела никаких  причин улыбаться. На близлежащих носилках, женщина кричала от паники. Несмотря на утешения санитара, она казалась испуганной.

        Скалли окликнула санитара.

- Извините, я врач. Я могу помочь? 

        Санитар кивнул.

- Да, мэм! Я не могу осмотреть ее, она никак не успокаивается. 

           Скалли склонилась над женщиной, и взяла ее за руку.

- Никто не причинит вам вреда. Все закончилось уже. Вы будете в порядке, пожалуйста успокойтесь. Как вас зовут? 

- Джоанна. Джоанна Риггс. - В тусклом свете, Скалли видела, что она была молода, двадцать пять максимум. В ее зеленых глазах все еще отражался ужас.. - Я видела это ..., должно быть,  был космический корабль ..., это был огромный ... 

       Это привлекло  внимание Малдера. Он подошел ближе. - Где вы были? Что вы видели? Кто-нибудь  еще видел это? 

        Женщина на носилках выкрикнула, затем поднесла здоровую руку ко рту, - Не позволяйте ему подходить ко мне! Я не знаю, как ... он призвал это вниз ... - Ее рука оторвалась от рта, и упала на носилки. - я видела как он  ожидал... 

- Кто? - Скалли переспросила, - Кого вы имеете в виду? 

        Джоанна сделала паузу, затем подняла палец с носилок и указала на одинокого человека, стоящего у белого Хандерберда.

       Она тут же сжала руку в кулак и прошептала, - Скейс. Держите его подальше от меня! 

        Малдер поглядел в сторону Квентина Скейса, достал визитную карточку из кармана и подал женщине.

- Не волнуйтесь. Мы не подпустим его. Что точно вы видели? 

- Малдер ...  не время и не место. - Скалли поглядела на него, подняв бровь.

       Он сделал паузу, затем посмотрел на женщину. - У вас есть мой номер. Если у вас будут неприятности, позвоните мне. Если вы не против,  я приду навестить вас завтра, чтобы мы могли поговорить? 

        Джоанна крепко сжала карточку в  кулаке, и кивнула.

        Скалли пошла за санитаром, чтобы доставить ее в санитарную машину.

- Говорил тебе что это был не  спутник, Скалли. 

- А я уже хотела договориться о номинальной стоимости ... - Скалли смотрела как скорая тронулась с места и вырулила на дорогу, включив проблескивающий красно-синий маячок. - Мне нужно немного больше доказательств, чем слово женщины, которая явно была в шоке, решив что это было НЛО, полное маленькими  серыми человечками, Малдер. 

        В то время как она говорила, по крайней мере дюжина военных грузовиков,  заполненных солдатами заполняли территорию. Остановившись, две команды солдат, рассеялись по периметру, перебросив через плечо оружие, и прикрывая лицо. Они немедленно начали отгонять толпу назад, а третья команда, начала расставлять заграждения и палатки, чтобы скрыть развалины из вида.

- О да? - Малдер повернул голову и смотрел за  действиями. - Тогда что находится под Куполом цирка? 

- Может это  был сверхсекретный военный спутник? 

        Малдер усмехнулся,

- Это  моя Скалли. Всегда ищет очевидное. - Он повернулся к развалинам  и внимательно глядел на белый Хандерберд. - Давай посмотрим что наш мистер Скейс скажет нам обо всем этом. 

        Квентин Скейс прислонился к машине, прикрыв лицо руками. Скалли показала ему значок.

- Мистер Скейс, я спецагент Дана Скалли, а это мой напарник, агент Малдер. Мы сожалеем о вашей потере, сэр. Вы можете нам сказать что случилось? 

        Скейс был блондином; волосы короткие и аккуратно зачесаны, глаза покрасневшие и мокрые от слез. Скалли думала о нем как о самой опрятной жертве несчастного случая, которую она когда-либо видела. Ни  растрепанной прически, ни грязи на свежей белой рубашке. Даже складка на его брюках выглядела свежей. Она переглянулась с Малдером. Он кивнул в согласии на ее невысказанные наблюдения.

          Скейс вытер глаза рукой и медленно выпрямился, сделав паузу, прежде чем заговорить.

- Одна минута она была там ... следующая ..., что-то с неба ... 

- Вы  видели, что это было? - спросил Малдер.

          Скейс шмыгнул носом.

- Это было металлическое ... подобно самолету ..., но не самолет. Я не знаю. 

- Спутник? – предположила Скалли.

- Я  не знаю, ... может быть ... - Скейс вытянулся, рассеянно убрал нитку с ее плеча. Скалли сделала шаг назад,  увеличивая расстояние между собой и мужчиной.

       Малдер кивнул на Хандерберд,

- 59 модель... - Он провел пальцем по гладкой краске. - Ваша? 

       Скейс кивнул, и достал носовой платок из кармана.

       Сначала, Малдер ожидал, что он собирался вытереть глаза.

       Вместо этого он сконцентрировался на машине, стирая прикосновение Малдера.

- Это Зельда. Восстановил ее сам, почти с пустого места. - Взгляд Скейса посветлел, как будто события вечера были забыты.

        Он снова провел по краске носовым платком и улыбнулся глядя на машину.

- Она прекрасна. - Малдер смотрел на мужчину, затем взглянул на  кончик своего пальца, показывая его и Скалли.

       Она отметила что ни пыли, ни грязи не было, и кивнула, поднимая взгляд к Малдеру. Скейс, казалось, полностью сосредоточился на машине.

- Повезло, что она не была припаркована чуть дальше, - Малдер прокомментировал.

        Сорвавшийся стон боли заставил агентов развернуться. Темноволосая молодая женщина отделилась от толпы, в порванной одежде и почерневшим лицом. С болезненным стоном она прижалась к капоту машины для поддержки. Кровь измазала блестящую белую краску.

       Скейс съежился, его лицо передернулось и взгляд потемнел.

       Малдер придвинулся к ней, приобнял за плечи для поддержки, затем остановился, когда увидел ее раненое плечо. Она зарыдала от облегчения и сжала руку Малдера. - Э, Скалли ...? 

- Пожалуйста ... - просила женщина, - Больно ... прекратите это ... 

- Вы ранены ... - Скалли провела по ее руке, и остановилась, когда заметила осколок камня, блестящий в ее руке. – Все будет хорошо, нужно отвести вас в больницу ...Пойдемте со мной. 

       Скалли отвела женщину к санитарной машине. Она ждала, пока санитары разговаривали с ней, и ложили ее на носилки, время от времени улыбаясь ей, поддерживая как могла.

- Мы готовы уже ехать, мэм. 

        Скалли кивнула, и склонившись над ней, снова улыбнулась.

- Они отвезут  вас  в больницу. Не волнуйтесь, вы будете в порядке. 

        Молодая женщина слабо улыбнулась Скалли.

        Когда Скалли вернулась к Малдеру, вопль паники донесся из толпы, сопровождаемый  рушащимся ревом. 

        Малдер тут же среагировал и толкнул Скалли на землю.

        Секундой позже раздался  звук ломающейся большой декоративной статуи, смещающейся с крыши смежного здания. Она падала в воздухе так изящно словно  птица из плоти и крови, и приземлилась точно на отходящую санитарную машину. Со звуком сминающегося металла и ломающегося стекла, машина остановилась.

       Жуткая тишина опустилась в течение нескольких секунд, пока люди не поняли что произошло. Вскоре шум вернулся, поскольку толпа завопила в панике. Военные помчались к придавленной машине. Они оглядели разрушение, затем отошли качая головами.

        Малдер встал и стряхнул грязь с одежды. Он обернулся. Скейс прислонился к Хандерберду, наблюдая с отсутствующим выражением. Машина была  чистой, также как и сам Скейс.

        Малдер продолжая заинтриговано смотреть на человека и его машину, помог Скалли подняться на ноги.

        Скалли  тоже стряхнула большую часть грязи со своей одежды.

- Спасибо Малдер ... ты понимаешь, что твой героический жест был потрачен впустую ..., что статуя раздавила бы нас обоих. - Ее голос затих, когда  она проследовала за взглядом Малдера. Скейс оглянулся на нее. И улыбнулся. Скалли отвела глаза и почистила пиджак. - Посмотри что стало с санитарной машиной ... 

- Ну и дела, Скалли ... Ты права. В следующий раз,  напомни мне взять зонтик. 

Частная клиника. Джорджтаун

Ноябрь 21, 9:25AM

        Малдер припарковался на стоянке частной больницы, заглушил двигатель и поглядел на Скалли.

- Ну давай говори ... 

- Почему  мы здесь? 

- Ты слышала  что Джоанна сказала, Скалли ... она может помочь нам. Я  сделал дюжину звонков по телефону этим утром, и единственная информация которую я смог получить о разрушении  вчера вечером,  что военные забрали все. 

- Что  означает, что это был спутник. 

- Не смеши меня. - Малдер вышел из машины, подождал ее, затем запер двери, прежде чем направиться ко входу.

       Скалли потянулась.

 - Ладно. Только помни, ты задолжал мне. После того, как это окажется пустой тратой времени, ты можешь купить мне чашку кофе. И ланч. 

        Направляясь к лифту, Малдер заметил знакомый автомобиль.

- Так, что у нас здесь? - Он кивнул на белый Хандерберд, припаркованный в смежном ряду.

- Похоже на машину Скейса. - Скалли с любопытством посмотрела на Малдера, нажимая кнопку. - Может возможно я использую свои внушительные умственные способности предположив, что он посещает больного друга? 

        Лифт  прибыл с тихим звоном, и они вошли внутрь. Хандерберд был последним, что они видели, когда  двери закрылись. 

        Поднявшись в холл, они вышли и поглядели вокруг. Несмотря на изящную обстановку, воздух был пропитан лекарствами. Дорогой холл, с большими широкими лестницами с обеих сторон приемного стола сделанного из красного дерева. Классическая музыка на заднем плане.

- Напомни мне обновить свою медицинскую страховку, - Малдер прокомментировал, подходя к приемному столу.

         Скалли показала свой  значок.

- Спецагент Дана Скалли, ФБР. Это  Агент Малдер. Мы хотели бы видеть Джоанну Риггс. Она поступила  вчера вечером. 

         Малдер осмотрелся вокруг и увидел Скейса, ожидающего другой лифт. Он был занят наброском чего-то на  бумаге и не видел ничего вокруг.

         Окрашенная в идеально кофейный цвет волос регистратор набрала на клавиатуре запрос лавандовым окрасом ногтей пальцами,

- Палата 318. Третий этаж. Вы можете воспользоваться  лестницами. 

        Приближаясь к лестнице их остановил чудовищный крик. Моментом позже донесся глухой стук, когда пациент тяжело опустился на итальянский мраморный пол.

        Малдер посмотрел откуда она упала. Санитар вопил, стоя на верху лестницы и глядя на  опрокинутую тележку с завтраком. Из почти несвязного бормотания человека, Малдер понял что тот случайно сбил пациента. Он перевел взгляд на пациента, теперь находящегося на полу. Малдер спешно направился к санитару, чтобы узнать что случилось.

        Скалли пошла в другом направлении,  в сторону женщины и проверила ее пульс. Он был слаб, но был. Она прокричала. – Повреждение головы. Нужны быстрее носилки! Быстрее! - Она заметила, что  женщина сжимала визитную карточку в руке.

         Скалли вытащила карту, и задержала дыхание, поскольку она узнала ее. Малдер. Она посмотрела на женщину снова.

        Джоанна Риггс.

        Джоанна крепко схватила ее за руку, впиваясь ногтями в запястье Скалли.

- Скейс ... - она тяжело дышала, - Он решил ... вы понравились ему ..., не позволяйте ему .... 

        Скалли нахмурилась, но не получила шанса узнать больше информации. Она была отстранена несколькими  санитарами, которые принялись оказывать помощь.

        Малдер догнал ее на лестнице.

- Ты выглядишь, словно увидела призрака. 

- Призрак? - Скалли пожала плечами, - Нет, это - Джоанна Риггс. Она сказала что это Скейс. Ты думаешь что он заметает следы? После того что она сказала нам вчера вечером? 

      Малдер нахмурился.

- Он стоял в лифте в это время, я видел его, так что я не могу сказать  как он мог сделать это. Кроме того, я говорил с санитаром, это был несчастный случай. Тележка сорвалась от него, столкнулась с ней, и отбросила ее. Бедный парень винит  себя. 

- Извините меня. Я ищу Агента Скалли. – робко произнес санитар с большими голубыми глазами, переводя взгляд от Малдера до раненой  женщины на полу.

- Это я. - Скалли ответила, - Что? 

        Он  протянул Скалли маленький конверт, - человек попросил, чтобы я передал вам это. 

        Скалли взяла конверт, бросив Малдеру любопытный взгляд. Она достала  маленький обрывок бумаги для заметок из конверта и произнесла вслух.

- "Агент Скалли, мне очень жаль, что у нас не оказалось шанса встретиться сегодня. Но очень скоро мы поговорим. ' Подписано, Квентин. 

       Малдер взял бумагу у нее, - Наглец. Он надеется. 

       Скалли не ответила. Она смотрела на врачей, работающих около Джоанны.

       Она не собиралась говорить то, что сказала ей женщина.

Здание Э.Гувера.

Ноябрь 21, 2:10PM

- Рассматривая обстоятельства вчерашнего вечера, Скиннер дал нам сутки на рапорт. 

- Хмм... это  хорошо Скалли ... - Малдер не отводил  глаза от папки, которую читал.

- Так что я думаю, что мы могли бы заняться им в этот полдень. 

- Прекрасно ... 

          Скалли закатила глаза.

- Затем мы дадим его секретарю свободный день и затаимся как кролики. 

          Малдер продолжал читать,

- Это действительно хорошо ... – Мгновение спустя он оторвал взгляд от папки, - Что?! 

- Так ты слушаешь. - Скалли улыбнулась.

- Да ... Скиннер хочет отчет завтра. - Малдер сел, - я сделал кое-какую проверку по Квентину Скейсу.

- Почему? - Скалли вздрогнула. – Быть просто странным обычно не гарантирует расследование ФБР. 

- Потому что я не убежден, что то что мы видели вчера вечером было спутником, и после того что случилось этим утром в больнице, я даже больше убежден, что он знает кое-что, что он не сообщает нам. 

- Я все еще думаю, что это был спутник. - Скалли постучала пальцами по столу, - Так, что ты нашел? 

          Малдер вздохнул.

- Ничего. Ему двадцать девять, бухгалтер Северо-восточной компании коммуникаций. Родители умерли, и он унаследовал семейный дом. Никаких родных братьев. Он провел несколько месяцев в частной клинике после смерти его матери. Да, не много информации. 

- Ничего пока необычного. 

- Нет.. - Малдер закрыл папку и потер рукой лицо. - Ты вероятно права, Скалли. Я пытаюсь видеть вещи там, где их нет. 

           Разговор был прерван пронзительным телефонным звонком. Они автоматически потянулись к телефонам.

- Мой - Скалли ответила на звонок.

- Скалли. 

           Малдер снова опустился на стул и стал ждать.

- Мистер Скейс? - Скалли поглядела на Малдера и повторила для него, - Вы хотели бы встретиться этим вечером, чтобы говорить о вчерашнем вечере ...? 

           Сильно желая захватиться за эту возможность, Малдер кивнул, чтобы она соглашалась.

- Ладно. Где ...? - Скалли сделала паузу, кивая, - Да, Это не далеко. Я буду в семь. До свидания. - Она убрала телефон.

          Малдер хихикнул и сел за свой стол.

- Что смешного? 

- У Скалли появился бой-френд. 

         Скалли простонала и закатила  глаза,

- Это то, что мне нравится в тебе Малдер, я могу всегда рассчитывать на тебя, чтобы поднять настроение в  любой момент. 

Бар Макналли, Центр города Вашингтон. Округ Колумбия

Ноябрь 21, 7:10PM

          Бар, который предложил Скейс как место встречи находился недалеко от офиса, так что Малдер и Скалли решили, что  прогулка им не помешает. Вечер был свежим и ясным; температура достаточно низкая, чтобы видеть свое  дыхание в воздухе.

          Было еще слишком рано для ночной жизни, но вечерняя была в самом разгаре. Бар, в который они зашли, был темен, даже тусклое освещение не могло скрыть факт, что его последний ремонт, должно быть,  был в середине 70-х. Темно-розовая бархатная обивка была изношена. В почти пустом зале были несколько девочек за столом, зашедших после работы  и нескольких мужчин у стойки, которые выглядели так, словно были приклеены к этим табуретам весь день.

        Нос Скалли передернулся от запаха несвежего пива, и мочи с туалетов. Идеальное начало к совершенному вечеру. Она остановилась на месте и потерла  холодные руки, затем расстегнула пальто.

         Скейса  легко было найти. Он не  соответствовал  толпе…возможно из-за спортивной куртки со множеством ручек, выглядывающих из карманов, или его шарфа, завязанного в совершенный Виндзорский узел.

        Малдер толкнул локтем Скалли и указал на него. Они направились  к Скейсу.

        Скейс встал, чтобы приветствовать их, взял  руку Скалли и поцеловал ее.

        Брови Скалли поднялись почти так же высоко как ощетинился Малдер.

        Она старательно освободила  руку от Скейса, не желая казаться невежливой, затем незаметно вытерла ее о брюки.

- Я не ожидал, что мы будем в компании. - Скейс посмотрел на Малдера, затем снова вернул внимание Скалли. - Я надеялся, что мы могли поговорить за обедом ..., потом возможно покататься ... 

- У Скалли уже есть планы на обед. - Малдер пододвинул табурет и махнул бармену, затем достал горстку орехов. - Вы сказали, что у вас есть информация? О  инциденте вчера вечером? 

         Скейс кивнул,

- Я  работаю в АСТЕЛ. Я знал что вам будет любопытно узнать что случилось, так что я несколько поднапрягся и поспрашивал вокруг. Они потеряли спутник вчера вечером. 

          Малдер прожевал полный рот орехов, затем продолжил,

- Это не единственное в чем вы поднапряглись. Как вы получили телефонный номер Скалли? 

- Это  не личный  номер, Агент Малдер. - Скейс выглядел немного сконфуженным, - Я посмотрел в  нашей базе данных. - Он улыбнулся Скалли, - Я думал, что буду полезен вам. 

          Она ответила  с нерешительной улыбкой,

- Спасибо мистер Скейс. Вы нам помогли. 

          Он снова улыбнулся. - Тогда присоединитесь ко мне на обед. 

- Ах ... нет, спасибо. - Скалли быстро взглянула на Малдера, но он был занят, заказывая напиток.

- Я мог бы показать вам Зельду. 

- Зельду? - Скалли убийственно смотрела на спину Малдера.

- Мою машину ... я сам собрал ее. 

         Скалли сжала  руки. - Спасибо, но я видела много Хандербердов. 

- Эта другая. - Скейс выглядел разочарованным. - По крайней мере позвольте купить вам сок. 

         Малдер повернулся обратно от бара, и вручил сок Скалли. Он посмотрел на Скейса, - Вы не сказали что вы пьете. 

- Нет. - голос Скейса был несколько рассерженный, но он добавил. - Спасибо. 

- Я должен признать, Квентин, я немного смущен от того, почему вы не хотели сказать нам,  что случилось вчера вечером. - Малдер сделал паузу, затем выпил  сок в один глоток. - Почему так важно, чтобы мы поверили, что это был спутник? 

- Я  не говорил, что это было важно. - Скейс нахмурился, - и мне действительно все равно во что вы верите ..., я только хотел быть полезным ... Дане. 

          Скалли  достаточно уже терпела. Она стукнула стаканом по стойке и впилась взглядом в Малдера. - Ты едешь? - Она направилась  к двери.

          Малдер встал, и добавил  для Скейса,

- Иду  дорогая. 

           Следуя за Скалли к  двери, он споткнулся о рваный край покрытия, удержав себя от падения  несколькими неловкими движениями. Выровняв равновесие он продолжил путь, гордясь избежания несчастного случая.

Квартира Скалли Джорджтаун

Ноябрь 21, 7:15PM

         Ноги Скалли ныли, когда она поднялась по лестнице к ее квартире. Она видела достаточно за  прошлые несколько дней ее жизни. Все трагические инциденты были на лицо, но она не могла не видеть, что Малдер так заинтересован попыткой найти то, чего там не было.

          Как бы она не любила его, это сильно злило ее.

          Она остановилась у дверей с ключом в руке. На полу перед дверью лежал букет цветов. Скалли достала карточку и прочитала ее. Одно простое предложение, без подписи.

' Я забыл сказать спасибо. '

           Она улыбнулась  себе, подняла цветы, и вошла в квартиру. Хотя это было очень не похоже на Малдера, показывать такое чувство, он мог совершать неожиданные поступки временами. Улыбаясь, Скалли направилась на  кухню, чтобы поместить цветы в воду.

           Сделав, она уселась на диван, скинула туфли, и набрала номер.

- Малдер. 

- Спасибо, Малдер. - Скалли подняла ноги, все еще восхищаясь свежими цветами, теперь гордо стоящих на кофейном  столике. - Ты полон неожиданностей. 

- В любое время ... - Малдер делал паузу. - э, Скалли? Что я сделал? 

- Цветы. Они красивы. 

- Э ... - тишина затянулась. - Какие цветы? 

           Скалли почувствовала как краска заливает  лицо, - Ты имеешь ввиду, что ... ты не посылал их? 

- Ладно... я конечно тебе задолжал ... Но, нет, я не посылал цветов тебе. 

- О. - Даже при том, что она не могла видеть его, она могла слышать Малдера, усмехающегося подобно идиоту.

- Что это? Тайный поклонник? Интригующе ... 

- Ничего тайного. Это должно быть Скейс. - Скалли вздохнула. - Это значит, что слово "Нет" он не понимает? 

- Он превращается в проблему? Мне не нравится это ..., он должно быть узнал твой адрес из телефонной компании. 

- Ничего, я справлюсь. Спокойной ночи Малдер. Увидимся завтра. 

- Ты уверена? 

- Я  уверена. До свидания, Малдер. - Скалли положила трубку, и задержала взгляд на цветах.

          Затем встала, взяла вазу, и пошла на кухню.

          Цветы очутились  прямо в мусорке.

Здание  Эдгара Гувера. Подвал,

Ноябрь 22, 12:50PM

         Малдер изучал информацию, размещенную на столе. Он никак не мог связать все это с НЛО, с заговорами, и все это заставляло его продолжать смотреть.

          Зазвонил сотовый. Он отодвинул стул от стола и ответил.

- Малдер. 

         Это был Фрохике.

- Привет Малдер. Не получал известий от тебя некоторое время. Я начал чувствовать себя брошенным. 

- Да ... ну... - Малдер отклонился на спинку стула и положил ноги на стол, - я был занят. 

- Как  ты? 

- Я в порядке. 

- Гм. А  прекрасный и талантливый Агент Скалли? 

- Она тоже в порядке. - Нога Малдера нетерпеливо дернулась, - Ты получил сообщение, которое я оставил утром? 

- Да, получил, но честно говоря нечего было проверять. Мы уже знали, что потеряли спутник. Не было никакой телефонной связи в той области несколько часов, пока все не исправили. 

          Малдер приподнял брови.

- Это действительно  был спутник? Как это могло случиться? 

- Не ясно,  признаю. Насколько мы можем сказать, метеорит сбил спутник связи. Маленький, но достаточно,  чтобы он сошел с орбиты. Угол возвращения был настолько крут, что просто  не оказалось достаточно времени, чтобы вернуть его. 

- Ты уверен насчет этого? - Малдер постучал карандашом по столу, волнуясь, ожидая ответ.

- Да. Это был АСТЕЛ-4, если быть точным. Мы в то время им пользовались. Он зашел  в 12:57 и не появился вновь, пока не украсил тротуар в центре города Округа Колумбия. 

- Ладно, Фрохике ... - Малдер нахмурился, глубоко  задумавшись, - Спасибо за информацию.

- В любое время. Скажи, как насчет того, что бы собраться вместе и…

        Малдер отключил телефон, все еще размышляя над этим. Он смотрел на информацию, которая лежала на его столе еще какое-то время. Настало время посетить мистера Скейса.

Chevy Chase,

MD Nov 22, 10:45AM

         Район Первоцвета был прекрасным примером богатого пригорода.

         Опрятные дома и опрятные газоны выровняли улицу, которую посыпал недавно выпавший снежок. Он был уверен, что видел такое прежде на Рождественской открытке.

         Малдер остановил машину, и поглядел из окна на довоенный дом отмеченный номером 25.              Отсутствие на  дороги Хандерберда, которого он ожидал там, предполагало, что он не найдет Скейса дома.

          Он вышел из машины, прошел мимо белоснежного как на картинках в книжке забора, затем проследовал по идеально уложенной дорожке.

          Он нажал на  дверной звонок и подождал. Никакого ответа. Жирный полосатый кот взгромоздился на выступе окна поблизости, щурясь на него сонными глазами.

          Малдер подошел ближе к окну и посмотрел внутрь. Интерьер был безупречен. Все напоминало журнал для Лучших Домов и Садов. Ни один  человек не должен жить так аккуратно. Это было неестественно.

- Вы не  найдете  Квентина  сегодня, - дрожащий голос донесся до него.

           Малдер отошел от окна и посмотрел через забор. Пожилая женщина стояла поблизости, подстригая  кустарники.

- Вы знаете где он? – спросил Малдер.

           Женщина кивнула и подошла к забору,

- Ужасный случай с  Люси ... она была такая приятная девочка ... - Она сняла одну перчатку и протянула руку через забор, - Хильда Десмонд. 

- Фокс Малдер. - Он пожал ее руку, и согласился ради беседы, - Да, ужасно ... 

           Хильда посмотрела на него, снова отпуская его руку. - Вы с  похоронного бюро? 

- Э ... нет. - Малдер поглядел вниз на его темный костюм, не уверенный, стоит ли продолжать.

- Правительство, тогда? 

- ФБР - Малдер показал значок.

            Хильда сжала  воротник от удивления. - Мои поздравления. 

- Не волнуйтесь об этом, мэм, я просто  хотел задать мистеру Скейсу несколько вопросов о  несчастном случае ... обычные дела. 

- Квентин проводит день с семьей Люси. - Она покачала головой, хотя ее серые пряди не шелохнулись. - Этот бедный мальчик никогда, кажется, не отдыхает. Потерял  мать от несчастного случая ..., должно быть около пяти лет назад. Я помню, потому что он только что купил тот свой автомобиль. Он всегда моет и полирует эту машину ... 

- Мне жаль слышать это. Что случилось с его матерью? 

- Дарфи? Это вышло случайно, это - наверняка. В нее попал бейсбольный мячик, когда Квентин играл в бейсбол. С тех пор он больше не играет в него. 

         Малдер старался не показать удивление от  ее истории.

- Трагически. 

- Тогда он завязал дружбу с хорошей девочкой а через год или немного позже ... - Хильда нахмурилась, вспоминая, - она погибла в автомобильной катастрофе. Теперь эта ... 

          Малдер нахмурился, - Вы помните имя девочки? 

- Да, Габби ... Габби Олбрит. 

- Ладно, спасибо. Я найду Квентина позже. - Он сделал несколько шагов, но затем остановился, и оглянулся к Хильде.

- Только еще одно, мисс Десмонд. Вы когда-нибудь слышали о женщине по имени Джоанна Риггс? 

- Да ... я удивлена, я не видел ее здесь с тех пор ..., она  лучшая подруга Люси. 

- Спасибо. - Малдер кивнул, и направился к машине, затем взглянул на часы.

           Он опаздывал. Скалли съест его, когда он наконец вернется в офис, но снятие кожи должно будет подождать. Ему еще нужно было заехать в одно место.

Lazarus Deli

Вашингтон

Округ Колумбия

Ноябрь 22, 12:45PM

          Аромат свежей пищи пересилил чувства Скалли. Она восхищалась множеством блюд, выставленных за стеклянным прилавком, ее живот урчал от нетерпения.

- Вы должны попробовать французское жаркое, - за спиной раздался мужской голос, - я слышал, что это очень вкусно. 

         Чувствуя  дыхание у своей шеи, Скалли обернулась.

         Раздраженная встречей лицом к лицу с Квентином Скейсом, она холодно ответила. - Спасибо. Я думаю, что я могу выбрать сама себе  завтрак. 

         Скейс прислонился к прилавку.

- Что вы делаете здесь? - Скалли сложила руки на груди.

- Завтракаю. Я работаю поблизости. 

          Скалли знала, что Малдер собирался найти Скейса.

- Послушаете... мистер Скейс ... Квентин. 

- Зовите меня Кви, как все мои друзья. 

- В этом и суть, мистер Скейс. Мы не друзья. Я уверена, что вы очень хороший человек ... Ваше внимание может быть …

- Вы получили цветы, которые я послал? Красивые, не так ли? Точно так же как вы. 

- Пожалуйста. Давайте не…

- Красивая женщина типа вас непосредственно нуждается в мужчине как…

- Я не нуждаюсь в мужчине. - Скалли сжала  зубы.

         Скейс выглядел удивленным, затем засмеялся.

- У вас есть дружок? Конечно не тот сноб из Бюро, который топчется вокруг все дни? 

- Это не ваше дело, - Скалли вспыхнула, и с гневом и расстройством, - и не по существу. - Она повернулась к нему. - Я собираюсь сказать это один раз. Ваше внимание не требуется, и оно не оценено. Пожалуйста, просто исчезните из моей жизни. Никаких звонков, никаких записок, никаких цветов. 

- Но, Дана ... 

         Ее аппетит, внезапно исчез, Скалли не стала ждать заказанного завтрака. Вместо этого она развернулась и вышла в улицу.

         Скейс  позволил ей уйти, но на его лице отразилось  неудовольство.

         Никто не уходит  далеко от Квентина Скас.

Здание Э. Гувера. Подвал

Ноябрь 22, 1:30PM

        Малдер вошел в офис, насвистывая.

- Где ты был? - атаковала Скалли, - я провела все утро, оправдываясь за тебя. Разве ты не знаешь, что такое телефон? 

- Извини ... я был в библиотеке. Ты дала Скиннеру отчет о нашем волнующем семинаре в выходные? 

- Да, Малдер, я снова прикрыла тебя. 

         Он улыбнулся ей.

- Спасибо, Скалли. Я должен тебе ... - Малдер снял пиджак, - я сделал несколько запросов. 

- Зачем? - Скалли свернула  руки на груди. - Не говори мне, что ты  думаешь, что это был НЛО ... каждое официальное сообщение, что я видела, включая газеты, все говорят, что это был спутник.

- Вообще то нет. Я подтвердил, что это был спутник в конце концов. 

- О? И как ты это выяснил? 

- Фрохике сказал мне. 

- Информация от 'должностного лица'? - Скалли опустилась на стул и пробормотала, - Честно говоря, мне иногда интересно, почему мне нужно приходить по утрам. 

- Посмотри на это, Скалли. - Малдер протянул папку, которую держал. - Сколько совпадений  требуется для  тебя, чтобы это больше нельзя было назвать совпадениями? 

         Без интереса, Скалли открыла папку и прочитала первые вырезки сверху. - Мать Скейса погибла от несчастного случая в поле ...

- Так что ...? 

          Малдер указал на следующую вырезку.

 - И его последняя подруга была сбита машиной. 

            Скалли пожала плечами.

- Все случается. 

- Читай дальше, Скалли ... - Малдер продолжал перебирать вырезки, - вот смотри, прежний менеджер АСТЕЛ погиб, когда окно упало на него с 30-ого этажа небоскреба. 

- Так что ты предлагаешь ... - Скалли отложила вырезки, - что каким-то образом Скейс сумел организовать эти несчастные случаи? 

- Не совсем, - Малдер прислонился к ее столу, - Я не нашел ничего важного в том посещении им больницы, за исключением того, что у него была паранойя. Медицинские отчеты закрыты, но я натолкнулся на отчет  опроса после смерти его матери. Согласно офицеру, который допрашивал Скейса , тот был убежден, что он сделал это. Фактически, он был очень уверен, что каждый раз когда кто-то ушибет палец ноги,  это его вина. 

- Я не уверена, что понимаю тебя ... 

- Подумай об этом, Скалли ... посмотри на этот список несчастных случаев перед тобой. Каждый человек в этом списке мог быть причиной его расстройства, или подавленным гневом для Скейса. Его мать, подруги, даже босс, бедная женщина, которая посмела запачкать кровью его драгоценную машину. 

- Ты хочешь, чтобы я поверила, что эти несчастные случаи вызваны расстройством Скейса? - бровь Скалли поднялась, - Его гнев выходит в некотором причудливом физическом проявлении? 

       Малдер кивнул,

- Ты сказала это, Скалли. 

        Она покачала головой,

- Я бы купилась на то, что он мог бы каким то образом притягивать к себе трагические случаи..., но я действительно хотела бы знать, как принять меры, чтобы спутник опустился на чью-то голову, Малдер, даже используя управление мыслями. - Она посмотрела на него, потирая переносицу, тщетно пытаясь подавить головную боль, - Если бы я знала, я могла бы даже пробовать это сама когда-нибудь. 

         Малдер улыбнулся.

- Я действительно хотел бы послать тебе те  цветы. 

       Скалли закрыла папку и посмотрела прямо на него.

- Это все из-за этого, Малдер? 

- Что из-за этого? 

- Ты знаешь ... Скейс. Оставляет мне записки ..., посылает мне цветы. - Она решила не упоминать их столкновение во время ланча. Ее голос смягчился, - Разве ты не ...должен… ревновать... 

        Челюсть Малдера опустилась. Он закрыл  рот и решительно покачал головой. - Нет, не это. Посмотри на файл снова, Скалли. Согласись что есть немного больше во всем этом, чем то что я являюсь задницей. 

- Ты не задница, Малдер. Обычно. 

- Да. - Он дал ей проникновенный взгляд. - Но все таки прочитай файл. 

Квартира Скалли Georgetown

Ноябрь 24, 7:45PM

         Было время, когда последний человек, с которым Скалли хотела бы провести вечер в пятницу,  был Малдер. Но не сейчас. Сейчас она ожидала этого. Она не могла даже определить точное время, когда она изменила свое мнение, но каким то образом  он сумел пробраться под ее кожу. Он сделал так, что немного пива, и фильм второго сорта походило на приятное времяпровождения вечером в выходной.

        Но пятница, казалось никогда не наступит. Скалли каждый день возвращалась домой на той неделе, и ее встречали сообщения от Скейса. Она удаляла их всех не прослушивая, но они продолжали прибывать. Она даже стала отключать сотовый, чтобы избежать беспокойства в течение дня. Напряжение начинало переполнять ее.

          Переодевшись в джинсы и свитер, она осмотрела себя в зеркале и пошла в гостиную комнату. От звонка в дверь она подскочила. Тихонько она подошла и посмотрела в глазок. Скейс.

          В горле застрял комок желчи. Инстинктивно, она достала оружие. Небольшое внимание от противоположного пола время от времени могло быть лестно. Слишком много внимания от человека с психиатрической историей паранойи и вереницы мертвых подруг все это было другим вопросом. Не желая открывать дверь, она вела себя тихо, надеясь что он предположит, что ее нет дома.

          Он постучал снова.

- Агент Скалли? Дана? 

          Скалли задержала дыхание и ждала. Ее уловка работала, и она вскоре услышала как он уходит.                Успокоившись, она подождала несколько минут, затем взяла пальто, ключи и вышла из квартиры.

          Пока она вела машину, Скейс был забыт, а она ожидала приятного вечера. Возможно ей стоит купить по дороге Китайской еды.

         Она не замечала, что  белый Хандерберд следовала за ней.

Квартира Малдера Вирджиния

Ноябрь 24, 8:30PM

         Малдер сел на диване, услышав как в дверном замке поворачивается ключ.

- Привет, Скалли ... я чувствую приятный аромат ... 

         Через несколько минут Скалли присоединилась к нему в гостиной комнате, убрав несколько картонных коробок из под пиццы, и достав на стол кофе из бумажного пакета. Нежная соленая свинина и цыпленок. Жаренный рис и пара яиц.
           Два печенья с предсказаниями.

- Я знаю, что я предложила бы что-нибудь приготовить другое ... - Скалли не поворачиваясь к нему, открывала контейнеры, - но это была длинная неделя ... 

           Малдер кивал, - Все эти документы на семинарах…

           Скалли тихо вздохнула и ее плечи опустились.

- Скейс  беспокоит тебя? 

- Не совсем ... ну... - Она смягчалась, - возможно немного.. 

          Малдер вытянулся и потер ее плечо, ожидая продолжения.

          Скалли оторвалась от контейнеров и отклонилась назад в его руки. Она закрыла глаза и помолчала немного, принимая комфорт от его близости, чувствуя как напряжение дня начинает спадать. - Он звонит мне постоянно, устраивает так, чтобы мы 'сталкивались' на улице. 

- Я не понимал, что все так плохо. Почему ты не говорила ничего? - Малдер опустил подбородок на ее макушку, - Сообщи его боссу. Единственный путь, которым он мог достать твой номер телефона, это использовать свои связи на работе. Во первых, он нарушил Федеральные законы о конфиденциальной информации. 

- Нет .., я не хочу, чтобы все усложнилось. Он успокоится, когда поймет, насколько это все бесполезно. 

- Ты уверена? Я могу поговорить с ним, если хочешь. 

- Ты? - Скалли на повернула к нему голову, затем снова вернулась назад, - Что ты скажешь ему? 

           Малдер усмехнулся и пробормотал ей в ухо,

- Я   скажу ему все о твоем дружке ... большом, плохом, красивом, и хорошо-вооруженном агенте ФБР. 

- Ты забыл о скромном. - Она тихо посмеялась. - Я полагаю, что не имеет значение, сколько из этого всего правда. 

- Нет ..., пока им забита твоя голова. 

          Скалли закрыла глаза.

- Я не хочу сейчас думать об этом. Переключи на фильм. 

          Малдер немного перемотал, затем дотянулся до печенья с предсказаниями. Развернув его, он принялся читать содержащуюся в нем мудрость.

- Так что там? - Скалли села, взяла кусок цыпленка пластмассовой вилкой, и засунула в рот.

- Награда придет к тому кто ждет ... - Малдер усмехнулся и откинулся на спинку кушетки.

          К тому времени как кино закончилось, Скалли уже спала.

         Решая не будить ее, Малдер накрыл одеялом их обоих. Он мог смотреть на нее; когда она спала, она выглядела настолько беззащитной и мирной. Он прижался губами к ее макушке на момент, затем выключил лампу на столе и закрыл глаза.

       На улице, Скейс ждал. Он смотрел на жилой дом и ждал. И ждал. Несколько раз он выходил из Хандерберда и ходил по тротуару, затем возвращался к машине и снова ждал. К рассвету он сдался, завел машину, выехал на пустынную улицу, и направился домой.

       Встречный грузовик проезжавший мимо, огромными колесами поднял липкую грязь, которая обрызгала белый автомобиль.

        Мгновение спустя, он услышал отвратительный скрежет металла и звук бьющегося стекла. Даже, когда его машину покачнуло от взрывной волны, он не потрудился оглянуться  назад.

        Звук автомобильных сигналов,  донесшихся из окна, разбудил Малдера. Стараясь не разбудить Скалли, он поднялся с дивана и подошел к окну.

        Его тихая улица напоминала место для стоянки автомобилей. Он внимательно оглядел дорогу, но не смог увидеть что случилось со своей позиции. Чувствуя любопытство, он сел и начал одевать обувь.

- Немного рано даже для тебя, не так ли? - Скалли протерла  глаза и сосредоточилась на часах.

- На улице похоже несчастный случай или еще чего-то. Я только собираюсь посмотреть. Поспи еще. 

Скалли откинула  одеяло и дотянулась до обуви, - Я  лучше тоже схожу. 

          Он поднял бровь,

- Не доверяешь мне  выходить на свою собственную улицу? 

- Кроме этого, - Скалли усмехнулась, - Если это несчастный случай, может понадобиться врач. 

- Ладно. - Малдер поднялся на ноги  и протянул Скалли ее пальто

           Они проследовали вереницу стоящего транспорта и сердитых водителей к источнику проблемы. Челюсть Скалли опустилась от представшей пред ней картины. Один контейнер чистого растительного масла столкнулся с грузовиком,  груз которого был..., замороженное французское жаркое.

          Даже запах был хорош. К ее недовольству, ее живот заурчал. Она продолжала наблюдать как убирали жаренное золотисто-коричневое и идеально приготовленное жаркое.

- Малдер, скажи мне, что я вижу .... 

        Порыв сильного ветра с крыш принес ароматный запах.

        Скалли подняла обе брови и заявила,

- Малдер ... это жаркое по-французски. 

- Вот дерьмо. – Малдер нахмурился и оглянулся на Скалли. - Он был здесь, Скалли. Скейс был здесь. Шпионил за нами. Сукин сын ... - Он развернулся и пошел назад в квартиру.

          Скалли поспешила за ним, - Куда  ты идешь? 

- Увидеть Скейса. Я не могу остановить его от совершения ... этого ада, того что он делает ..., но я могу конечно убедить его оставить тебя в покое. 

- Малдер ... - Скалли решила не догонять. Сейчас бесполезно останавливать его.

Chevy Chase 

Штат Мэриленд

Ноябрь 25, 9.35AM

        Малдер припарковал машину недалеко от дома Скейса, чтобы понаблюдать какое-то время оставаясь незамеченным.

        Скейс мыл свою машину. Фактически, он мыл ее уже 30 минут. Принимая во внимание, что на улице было холодно, Малдер решил что это было безумием.

         Почувствовав озноб, Малдер со злостью ударил по приборной доске. Чертова печка не работала. Он подышал на руки, пробуя снять онемение, начинающее охватывать его пальцы.

          Малдер надеялся на дождь со снегом, но когда он проверил небо, оно было ясным.

     ... А Скейс продолжал мыть машину. Время от времени жирный полосатый кот подходил к нему, терся о его ноги, и Скейс делал паузу в  работе, чтобы погладить его. Однажды, миссис Десмонд заглянув через забор, позвала Скейса помочь перенести новую рассаду от ее машины до места посадки.  Скейс казалось был счастлив помочь, воплощение идеального  соседа.

          Когда Скейс снова подходил к своей машине, Малдер решил, что он видел достаточно. Он завел автомобиль и направился к дому.

          Малдер заглушил мотор и подождал когда его увидят.

          Скейс выглядел удивленным сначала, но этот взгляд сразу сменился на сладкую улыбку. Он продолжил мыть машину, глядя на форд Малдера, припаркованный на улице.

- Не беспокоитесь. Ее здесь нет. 

- О. Это неутешительно. - Скейс  бросил губку назад в ковш мыльной воды. - Кажется, что я неправильно истолковал все, агент Малдер. Я не понимал, что зашел на вашу территорию. 

           Малдер покачал головой,

- Это не ваше дело. Кем вы себя возомнили? Ошиваетесь у моей квартиры, шпионите за нами? 

- Только делаю  свою домашнюю работу. Победит лучший. 

- Это не соревнование. - Малдер сделал несколько шагов к нему, - Я  говорю вам один раз. Держитесь подальше от Скалли. 

- Или что? 

          Малдер захватил Скейса за рубашку, толкнул его на автомобиль с такой силой, что оставил вмятину.

          Скейс ошеломленно молчал.

- Я  знаю, каков ты, - Малдер прошипел ему, - Я  знаю, что все те несчастные случаи были так или иначе выполнены тобой. Я не позволю тебе поставить  Скалли в ту же самую опасность. - Он вывел  Скейса  из оцепенения; послышался рвущийся звук, и пуговица отлетела с дорогой рубашки Скейса.

         Скейс взглянул на торчавшие нитки, и затем на Малдера убийственным взглядом.

Секундой позже до Малдера дошел громкий звук - звук выстрела из его оружия находящемся на поясе. Он опустился на землю, сжимая раненную ногу и бормоча ругательства. Скейс небрежно потянулся и достал из кобуры еще дымящееся оружие.

            Скейс неловко обтер оружие, махая им в направлении заднего сидения Хандерберда, но Малдер был не в состоянии сильно сопротивляться.

- Время, чтобы нам с вами агент Малдер совершить небольшую поездку. 

            Малдер не слушал, боль в ноге блокировала всю другую информацию. Он помнил синее небо, белые облака и зеленую траву. Потом темнота.

Вашингтон. Округ Колумбия

Ноябрь 25, 11:55AM

        Утреннее движение было в полную силу. Скалли пережидала светофор, постукивая пальцами по рулю, наблюдая за спешащими мимо пешеходами с яркими цветными хозяйственными сумками.

         Ее телефон зазвенел. Она чертыхнулась когда поняла, что забыла его отключить, спрашивая себя,  должна ли она ответить на звонок.

         Затем она вспомнила куда отправился Малдер. Она приложила усилия найти телефон одной рукой, поскольку загорелся зеленый.

- Скалли. 

- Вас трудно поймать, Дана. Я начал думать, что вы нарочно меня игнорировали. 

          Было что-то в голосе Скейса, отчего Скалли почувствовала беспокойство.

- Я занята, - наиболее уклончиво ответила она.

- Я знаю. Агент Малдер стоит  между нами. Так что я кое-что делаю с этим. 

           Скалли нажала на тормоз, игнорируя сигналы, звучавшие позади нее.

- Квентин? Где  Агент Малдер? - Скалли старалась игнорировать звук бьющегося пульса, стараясь услышать что-нибудь на заднем плане,  малейший звук, который мог бы дать ей ключ относительно местонахождения Малдера.

          Скейс  не собирался  играть в ее игру.

- Свалка металлолома Джонсона Бефесда. Вы знаете где это?

          Скалли нахмурилась, вспоминая, - Да ... думаю знаю. Это около парка аттракционов? 

- Да. Встретимся там. 

- Квентин ... я хочу поговорить с агентом Малдером. 

- Мне жаль, агент Малдер не может подойти к телефону. 

- Почему не может? - Она ждала ответ, но не получила его.- Квентин? 

- К сожалению, агент Малдер попал в аварию. 

- Какую аварию!? ... Алло? 

           Линия молчала.

           Скалли стиснула зубы, оттолкнула наступающий страх, и продолжила движение, поспешно объезжая микроавтобус.

Свалка металлолома Джонсона Бефесда
Ноябрь 25, 12:00PM

       Мир возвращался, сопровождаемый жуткой музыкой из парка. Малдеру потребовалось несколько секунд, чтобы понять, что  звук был реален.

       Его голова болела, и его тошнило.

       Когда он открыл глаза, он увидел, что сидит в грязи. Его запястья ныли, но попытка пошевелить ими, только причиняла еще больше боли. После нескольких секунд бесполезной борьбы, он наконец понял, что они были связаны за спиной. Горящая боль в  ноге немного спала, оставив липкую, холодную влажную пульсацию. Он перевернулся и попытался подняться на ноги, но его ноги не двигались.

       Солнце было высоко в небе, и яркий свет ослепил его. Он прищурился и осмотрелся вокруг.

       Место напоминало какую-то свалку. Груды искореженных машин.

       Он заметил, что  Хандерберд припаркован позади него.

       Хотя его владельца не было видно, Малдер предположил, что он недалеко.

       Звук шагов по грязи заставил его обернуться. Его взгляд остановился на Скейсе.

- Ладно Скейс ... Было приятно прокатиться с тобой на Хандерберд. Я польщен. Ты можешь развязать меня теперь. 

        Скейс рассмеялся. Он посмотрел  на оружие в своих руках, и направил его на Малдера. Музыка от находящегося недалеко парка развлечений
стала громче с  порывом ветра.

         Малдер внезапно почувствовал себя неловко, как будто он очутился в жутком аду. На него направляли оружие прежде, но это были люди, которые знали что делать с ним.

         Скейс направил оружие случайно, когда начал говорить.

- Возможно вы правы. Возможно все те несчастные случаи были моей виной ... Но если я буду счастлив, неприятностей больше не было бы. Дана  может сделать меня счастливым. Это ее обязанность делать меня счастливым. 

        Закрывая глаза, Малдер оперся на автомобиль. Его мысли перемешались, отчаянно пытаясь придумать чем занять Скейса,  надеясь  что Скалли вскоре появится.

- Нет .. - он произнес сквозь боль, - Нет.., если я прав, лучшее, что вы можете сделать для агента Скалли держаться подальше от нее ... 

        Малдер наблюдал за внутренней борьбой Скейса. Он поглядел вокруг обнадеживающе. Если бы Скейсу было бы плохо, возможно часть злого рока вернулась бы к нему.

        Но ничего не случилось. Никакие многотонные наковальни не упали с неба, никакие слоны не пришли растоптать его. Оружие не сделало даже осечку. Малдер простонал. Все шло не так.

         Другая идея посетила его, когда он изучал вмятину на буфере оставшейся от борьбы со Скейсом,  это случилось секундой раньше, прежде чем его оружие само выстрелило. Медленно он подтянул ноги под собой, готовый сделать ход.

         Малдер вскочил на ноги, и преднамеренно скрылся за машиной, игнорируя боль в раненной ноге. Скейс нажал на курок, простреливая гладкую поверхность Хандерберда.

         Когда Скалли выходила из машины, она услышала выстрелы. Вытащив оружие, она побежала в том направлении.

         Выбежав на открытую площадку, она сначала увидела Хандерберд, а затем Скейса, все еще направляющего оружие на Малдера.

- Стоять! ФБР! Опустите оружие! 

         Скейс не двинулся, все еще направляя оружие на Малдера,

- Дана. Не сердитесь. Я делаю это для  вас. 

- Единственное, что вы можете сделать для меня, это опустить  оружие. 

         Какое-то мгновение Скейс колебался, но к огромному облегчению Скалли, он опустил оружие, положив его к своим ногам.

        Сначала она подумала, что ей показалось; низкое рычание из-за груды металлолома. Долей секунды позже, она вскрикнула, поскольку большое животное выпрыгнуло со своего потайного места.

        Скалли смотрела с ужасом. Тигр…проклятый тигр, свободно разгуливавший в штате Мэриленд. Он набросился на Скейса, сильно ударяя могучими лапами, и впиваясь в него  белыми зубами и острыми когтями.

         Она услышала шоковый вопль Малдера, и повернувшись увидела, как  он отползает назад пытаясь очутиться как можно дальше. Скалли направила оружие, но драгоценные секунды были упущены, и она  решила что не смогла бы попасть сразу. Она никак не была подготовлена к раненному тигру и сделала несколько выстрелов в землю, надеясь отпугнуть его.

        Тигр отпрыгнул от своей жертвы, и скрылся так же внезапно за грудой железа, как и появился. Скалли снова выстрелила, неуверенная что попала в него. Она задержалась на долю секунды из-за Скейса, но вид его разодранного сердца, находящегося на его груди удержал ее подойти к нему.

        Вместо этого она помчалась к Малдеру, и развязала провод, связывающий его руки.

        Малдер открыл  глаза,

- Скалли ... у меня галлюцинации  или Скейс….вызвал ..  тигра? 

- Или у нас у обоих одна галлюцинация. - Она порвала ткань брюк, открывая рану, но посматривая через  плечо, ожидая что тигр мог бы снова появится. Она достала складной нож из кармана и отрезав кусок ткани от костюма Малдера, свернула его в несколько слоев.

- Ай, Скалли, это был мой любимый костюм ... 

- Они все твои любимые костюмы, Малдер. - Она наложила свернутую ткань поверх раны на его ноге.

         Трое мужчин появились на территории вооруженные винтовками. Один наклонился над Скейсом, другой помоложе остался позади с пепельным цветом лица при виде тела Скейса.

- Вы видели куда ушло животное? 

         Скалли кивнула и указала на  ряд автомобилей,

- Куда-то туда. 

- Не волнуйтесь ..., мы найдем его. 

         Скалли переключила внимание  к раненной ноге Малдера, разрывая его брюки чуть выше, чтобы она  могла ближе осмотреть рану.

- Скалли ... разве мы не должны сначала снять комнату? - Малдер слабо усмехнулся.

Скалли нажала чуть на рану.

- Ау! 

- Прижми здесь ... - Скалли положила  его руку поверх раны,  затем достала свой телефон.

- Это  агент Дана Скалли. Здесь раненный агент. Требуется санитарная машина, свалка Джонсона на I95. Я повторяю, агент ранен. - Скалли назвала номер значка и подождала когда диспетчер повторил адрес.

         Убрав телефон, она опустилась на землю, приподнимая голову Малдера и укладывая ее на свои колени,

- Они выехали. Уже скоро. - Она внимательно осмотрела территорию, все еще сжимая оружие, и облегченно вздыхая. - Не волнуйся. Твоя рана не выглядит слишком серьезной. 

       Малдер закрыл на момент глаза, успокоенный пальцами, пробегающими по его волосам.

- Я в порядке. - Он сделал паузу, и слабо усмехнулся, - Если это случится снова я буду идеальной мишенью. 

- Что случилось, Малдер? 

- Я  думаю, что он знал, Скалли ... о  несчастных случаях. Когда я сказал ему об этом, это только разозлило его. - Малдер вздохнул. - Возможно расстройства Скейса проявлялись в физической форме... из-за споров ... порождение странных несчастных случаев ... или возможно ... -

- Возможно что? 

           До них донесся звук сирены.

- Может быть он должен был назвать эту машину Кристиной. 

Эпилог.

Свалка металлолома Джонсона Бефесда

Ноябрь 27, 4:00PM

         На заднем дворе, молодой человек восхищался белым Хандербердом. Безусловно, она выглядела потрепанной, со вдавленным бампером, и таинственными сквозными отверстиями, испортившими одну сторону, но он  видел потенциал. Небольшая работа от него и она быстро вернется к своему  прежнему блеску.

         Он любовался ее гладкими поверхностями, глянцевой краской и блеском и поздравил себя с хорошей покупкой. Он не знал почему, но решил назвать ее Зельда. Бледная , гладкая.

          Зельда.

         Да  она действительно была очаровательна.

Конец.

